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ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ
Актуальність теми та стан її наукової розробки. Упродовж другої половини минулого століття в детективному жанрі спостерігається збільшення кількості жінок-письменниць, які увійшли в літературу на хвилі феміністичних рухів. Останні, як відомо, сприяли зміщенню акцентів на соціальну роль жіноцтва в суспільстві. В українському соціокультурному просторі цей процес активізувався тільки на початку ХХІ століття, який характеризується поступовим звільненням нашої літератури від стереотипів радянської ідеології. Сьогодні жіноча детективна проза, представлена такими іменами, як Євгенія Кононенко, Ірен Роздобудько, Алла Сєрова, Наталія Тисовська та інші, є важливим компонентом літературного процесу, спонукуючи до наукового дослідження.
Певний поступ на шляху осягнення жанрових структур жіночого детективу зроблено Г. Бітківською, Г. Вдовиченко, Н. Герасименко, Т. Гундоровою, Х. Лукащук, Ю. Соколовською, Л. Таран, А. Тарановою, Г. Улюрою, С. Філоненко та іншими. Фрагментарно український жіночий детектив проаналізовано у працях В. Агеєвої «Жіночий простір. Феміністичний дискурс українського модернізму» (2008), Н. Зборовської «Психоаналіз і літературознавство» (2003) та в її «Феміністичних роздумах. На карнавалі мертвих поцілунків» (1999). Окремі аспекти теми висвітлені у статтях О. Вайнштейн «Рожева» белетристика: вчора й сьогодні» (1996), О. Соловей «Бестселери для «елітаріїв» (2003), М. Крупки «Художнє моделювання проблеми материнства і творчості в антиромані Н. Зборовської «Українська Реконкіста» (2005), Г. Улюри «Коронована сила жіночої руки, або Про тих, хто «пише іншу прозу» (2005), Т. Тебешевської-Качак «Художні особливості жіночої прози 80–90-х років ХХ ст.» (2009) та інших літературознавчих і критичних студій. У згаданих працях український жіночий детектив охарактеризовано як невід’ємну складову процесу розвитку детективного жанру. Проте досі питання типологічної подібності британської й української жіночої детективістики не було об’єктом наукового вивчення, що стимулює пошуки у вказаному ключі.

У центрі нашого дослідження знаходяться постаті Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько – яскравих представниць детективного жанру у Великобританії та Україні відповідно. Обидві письменниці, набувши чималої популярності серед читацької аудиторії у своїх країнах, відзначаються схильністю до різноманітних модифікацій жанрових форм, уведенням психоаналітичних елементів, поєднанням класичних жанрових канонів із національним компонентом тощо. Водночас художня манера кожної авторки вирізняється своєрідністю, яка продиктована культурно-історичними та індивідуально-авторськими чинниками.

Окремі грані творчості Ірен Роздобудько розглянуто у працях Г. Бітківської, А. Галича, Н. Герасименко, Я. Голобородька, Л. Горболіс, Ю. Джугастрянської, А. Кокотюхи, М. Крупки, О. Романенко, Ю. Соколовської, Л. Старовойт, Т. Тебешевської-Качак, Г. Улюри та інших. Згідно з висновками Г. Бітківської, Ірен Роздобудько вже давно вийшла за рамки кліше «детективниця» і «глянсова дамочка»*. 

*Бітківська Г. Ірен Роздобудько. Історія української літератури ХХ – поч. ХХІ ст. 3 том / за ред. В. Кузьменка. Київ : Видавничий центр «Академія», 2017. С. 336–349.

Дослідниця аргументує свою думку наявністю у прозі письменниці складної екзистенційної проблематики, яка органічно поєднана з детективним компонентом, що є свідченням високої художньої майстерності авторки.  
Про Дороті Сейерс в українському літературознавстві немає жодного спеціального дослідження, відсутні переклади художньої, епістолярної та критичної спадщини. Натомість у зарубіжному літературознавстві творчість авторки є об’єктом десятків студій, серед яких відзначимо праці Дж. Брабазона (J. Brabazon), Дж. Браун (J. Brown), Ф. Джеймс (Ph. James), Р. Ейді (R. Adey), Н. Эппле (M. Epplée),Т. Морін (T. Maureen), Н. Трауберг (N. Trauberg), С. Роуленд (S. Rowland). Тому вважаємо, що вивчення детективної прози Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько в компаративному ключі сприятиме входженню спадщини англійської художниці слова у вітчизняний літературний простір, а з іншого боку – дозволить репрезентувати українську детективну романістику, яскравою представницею якої є Ірен Роздобудько, на тлі європейського жіночого детективу, що й зумовлює актуальність дисертації.

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Тема дисертації відповідає комплексній проблематиці наукових досліджень кафедри світової літератури і порівняльного літературознавства ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» «Літературний процес та творча індивідуальність письменника: компаративний та теоретико-літературний аспекти» (номер державної реєстрації 0112U000597). Тема дослідження затверджена вченою радою ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» (протокол № 5 від 25 квітня 2012 року), уточнена вченою радою ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» (протокол № 7 від 26 червня 2018 року).

Метою дисертації є визначення типологічних ознак жіночого детективного роману в прозі Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько в контексті становлення й розвитку детективного жанру в британському й українському письменстві.

Реалізація поставленої мети передбачає розв’язання таких завдань:

· систематизувати теоретико-літературознавчі напрацювання у сфері детективного жанру, окреслити його інваріантну модель;

· визначити основні етапи розвитку жіночого детективу у Великобританії, з’ясувати місце Дороті Сейерс у цьому процесі;

· виявити жанрову своєрідність українського жіночого детективу на тлі становлення детективного жанру в Україні;
· дослідити сюжетно-композиційні особливості детективного роману британської та української письменниць;

· охарактеризувати спільні й відмінні риси часопростору в романах Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько;

· встановити жанроутворювальні мотиви британського й українського жіночого детективу;

· виокремити схожості та розбіжності художнього моделювання образів-персонажів у детективних романах Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько.
Об’єктом дослідження є романи Дороті Сейерс: «Смертельна отрута» («Strong Poison»), «Де буде труп?» («Have His Carcase»), «Ніч зустрічі випускників» або «Повернення в Оксфорд» («Gaudy Night»), «Медовий місяць у вулику» («Busman’s Honeymoon»); а також твори Ірен Роздобудько: «Мерці» («Пастка для жар-птиці»), «Ескорт у смерть», «Ґудзик», «Останній діамант міледі», «Амулет Паскаля», «Перейти темряву», «ЛСД. Ліцей слухняних дружин», «Подвійна гра в чотири руки».
Предметом дослідження є жанрові модифікації детективних романів Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько, в яких виявляється специфіка творчого методу британської й української письменниць.
Теоретико-методологічну основу дослідження становлять праці вітчизняних і зарубіжних літературознавців, зокрема теоретичні напрацювання з порівняльного літературознавства А. Балакян, О. Брайко, В. Будного, Л. Грицик, Р. Гром’яка, Д. Діми, Д. Дюришина, М. Ільницького, Е. Касперського, А. Маріно, Д. Наливайка; студії з історії і теорії літератури М. Бахтіна, Г. Башляра, Т. Денисової, Ю. Лотмана, В. Топорова; дослідження теорії літературних жанрів Н. Бернадської, Т. Бовсунівської, М. Кодака, Н. Копистянської, С. Філоненко, О. Харлан, Р. Харчук; розвідки з детективістики  Г. Анджапаридзе, С. Бавіна, С. Ван Дайна, М. Вольського, А. Вуліса, Ф. Джеймс, Дж. Кавелті, Т. Кестхейі, Р. Нокса, Д. Сейерс, Г. Честертона та інших; критичні праці Дж. Брабазона, Ф. Джеймс, М. Дуркін, Р. Ейді, М. Епле, Т. Морін, С. Роуленд, Н. Трауберг, присвячені окремим аспектам творчості Дороті Сейерс, а також дослідження Г. Бітківської, А. Галича, Н. Герасименко, Я. Голобородька, Л. Горболіс, Ю. Джугастрянської, А. Кокотюхи, М. Крупки, О. Романенко, Ю. Соколовської, Л. Старовойт, Т. Тебешевської-Качак, Г. Улюри, в яких проаналізовано доробок Ірен Роздобудько.

Специфіка обраного матеріалу та літературознавчі особливості визначених завдань зумовили вибір методів дослідження. Порівняльно-типологічний метод застосовано для встановлення спільних і відмінних ознак втілення художньої парадигми детективу в романах Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько, які розглядаються в контексті культурно-історичних чинників, що зумовили різний шлях становлення детективного роману у Великобританії й Україні. Генетико-контактний метод залучено для вивчення взаємодії між авторами, зокрема впливу авторської моделі детективу Дороті Сейерс на становлення творчої манери Ірен Роздобудько. Метод компаративної генології використано для порівняння національних особливостей жанрової системи детективу, які знайшли своє відображення у творчості досліджуваних письменниць. За допомогою біографічного методу вдалося встановити зв’язок між життєвим досвідом авторок і особливостями художнього моделювання літературних героїв; психоаналітичний – сприяв вивченню психоемоційного стану персонажів.
Наукова новизна дисертації полягає в тому, що вперше в українській компаративістиці здійснено порівняльне вивчення детективних творів Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько в контексті літературного процесу ХХ – початку ХХІ ст. За допомогою методу компаративного зіставлення виявлено збіги й розбіжності в художніх системах британської й української детективісток, з’ясовано роль творчості письменниць у розвитку детективного жанру в їхніх країнах; визначено типологічні особливості жанрової парадигми британських та українських жіночих детективів. У науковий обіг уведено оригінальні праці британських і американських дослідників творчої спадщини Дороті Сейерс (Reddy, Maureen T. Sisters in Crime: Feminism and the Crime Novel, 1988; Robert Kuhn McGregor and Ethan Lewis. Conundruns for the Long Week-End: England, Dorothy L. Sayers, Lord Peter Wimsey, 2000; Rowland, Susan. From Agatha Christie to Ruth Rendell, 2001), які простежують та оцінюють унесок письменниці в розвиток детективного жанру. Уперше в українському літературному просторі презентовано теоретичні напрацювання Дороті Сейерс у сфері детективістики (Dorothy Sayers: The Detection Club Oath, 1929; Sayers, Dorothy L. Wilkie Collins: A Critical and Biographical Study, 1977; The Letters of Dorothy L. Sayers: 1899–1936: The Making of a Detective Novelist), а також детективні твори письменниці, зокрема «Смертельна отрута», «Де буде труп?», «Повернення в Оксфорд» і «Медовий місяць у вулику», які в нас не перекладені й досі не були об’єктом наукового дослідження.
Теоретичне й практичне значення дисертації. Отримані результати можуть бути використані для подальших досліджень детективної спадщини Дороті Сейерс і детективного аспекту творчості Ірен Роздобудько; під час написання монографій, навчальних посібників, лекцій з історії української і зарубіжної літератури, літературознавчої компаративістики й теорії літератури. Вони сприятимуть вивченню дотичних проблем у галузі компаративістських студій.
Особистий внесок здобувача. Дисертація є самостійно виконаною науковою працею. Теоретичні та практичні результати, що виносяться на захист, отримані автором одноосібно.
Апробація результатів дисертації. Основні положення дослідження апробовано на щорічних науково-звітних конференціях кафедри світової літератури і порівняльного літературознавства ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» (м. Івано-Франківськ, 2012‑2018 рр.), Міжнародній науковій конференції «Польські, білоруські, російські та українські літературні зв’язки» (м. Луцьк, 26‑27 березня 2013 р.), Всеукраїнській науково-практичній конференції «ІІІ Султанівські читання. Актуальні проблеми літературознавства в компаративних вимірах» (м. Івано-Франківськ, 24‑26 жовтня 2013 р.), Всеукраїнській науково-практичній конференції «Порівняльне літературознавство: проблеми методології, теорії, практики і методико-педагогічного застосування» (м. Івано-Франківськ, 8‑10 жовтня 2015 р.). Дисертацію обговорено на засіданні кафедри світової літератури і порівняльного літературознавства ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» (протокол № 7 від 22 лютого 2019 р).
Публікації. Найважливіші положення й результати наукового дослідження висвітлено у десяти одноосібних публікаціях, п’ять з яких – у фахових виданнях України, одна стаття опублікована в іноземному науковому періодичному виданні (Польща) та 4 додаткових. 
Структура та обсяг роботи. Дисертація складається зі вступу, трьох розділів, висновків, списку використаної літератури (275 позицій) та додатків. Обсяг дисертації становить 193 сторінки, з них – 150 сторінок основного тексту.

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ ДИСЕРТАЦІЇ

У Вступі обґрунтовано вибір теми, її актуальність і наукову новизну, визначено мету, завдання та методи дослідження, його предмет та об’єкт, окреслено зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами, розкрито сфери практичного використання, подано інформацію про апробацію та публікації результатів дослідження.

У першому розділі «Жіночий детективний роман: теоретико-літературний аспект» здійснено літературознавчий аналіз художніх особливостей і трансформацій жіночого детективного роману ХХ – початку ХХІ ст., обґрунтовано доцільність обраних методів дослідження.

У підрозділі 1.1. «Жіночий детективний роман як предмет компаративного вивчення» на підставі узагальнення теоретичних міркувань Н. Бернадської, В. Будного, М. Васьківа, Л. Грицик, Р. Гром’яка, Д. Дюришина, М. Ільницького, Е. Касперського, Н. Копистянської, Д. Наливайка, В. Халізева та ін. окреслено методологічний інструментарій дослідження. Обґрунтовано ефективність порівняльно-типологічного підходу, який визначено основним. Доведено важливість генетично-контактного аналізу як провідного етапу в процесі здійснення типологічних узагальнень, що створило умови для простеження ґенези та шляхів трансформації моделі класичного детективу в національних контекстах.

Методологія порівняльного вивчення детективного доробку Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько ґрунтується на положенні Е. Касперського про віддалені літератури, сутністю якого є подолання просторових відстаней, чужості окремих культур і літератур. Для зіставлення детективних романів британської й української письменниць характерними є площини, в яких розглядаються просторово й часово віддалені явища, поєднані за генологічним принципом, тому жіночі детективи Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько досліджуються у річищі компаративної генології.
На основі праць Г. Анджапаридзе, М. Бахтіна, Г. Бітківської, Н. Герасименко, Ф. Джеймс, Т. Кестхейі, М. Крупки, Г. Пірхонен, С. Роуленд, А. Таранової, Ц. Тодорова, С. Філоненко та ін. окреслено парадигму жіночого детективного роману, виокремлено його жанрові та сюжетно-композиційні особливості, встановлено специфіку національних модифікацій. Названо такі конститутивні ознаки жанру: належність автора, протагоніста (або його помічника) до жіночого роду; переплетення детективного сюжету з любовним; уведення засобів інтертекстуальності, емотивності й психологізму; обов’язкова наявність загадки, пов’язаної зі злочином, яка є джерелом детективного розслідування; умовність і розщепленість хронотопу; нівелювання принципу «закритої кімнати»; велика кількість підозрюваних; порушення морально-етичних проблем; синтез кількох літературних жанрів в одному творі за принципом поліфонійності.
Згідно з висновками Ф. Джеймс, С. Роуленд, Д. Сейерс, джерелами жіночого детективу названо готичний роман, серед засновників якого були жінки (А. Редкліфф і М. Шеллі), а також чоловічий детектив. Започаткований Е. По, свого розквіту він набув у Великобританії в творчості У. Коллінза, А. Конан Дойла та інших, які надали детективу художньої довершеності та цілісності, визначивши його жанровий канон. Оповідь у класичному детективі базується на імпліцитному припущенні того, що існує об’єктивна картина злочину, в основі якої лежать певні дії суб’єкта – злочинця. Письменник вимальовує картину відповідно до виведеної формули (прийом із «закритою кімнатою», рівнозначний доступний обсяг інформації для героїв і читачів, відсутність любовної сюжетної лінії, особлива структура образу головного героя, наявність трупа, один головний герой дедукції і т. д.), про яку говорять С. Ван Дайн, Дж. Кавелті, Р. Нокс, Г. Пірхонен, С. Роуленд. Належність автора до чоловічої статі є обов’язковою ознакою класичного детективу.
У першій половині ХХ століття класичний канон трансформується в модель модерністського детективу, який позначений концентрацією сюжету навколо інтелектуальної інтриги, уведенням у детективний сюжет жіночих образів, наданням більшого (порівняно з класичним детективом) значення другорядним персонажам. На цьому етапі відбувається утвердження жіночого детективу як модифікації чоловічого, що спостережено у творчому доробку М. Аллінгем, П. Вентворт, А. Крісті, Н. Марш, Д. Сейерс та ін.

Однією з ключових рис постмодерного детективу, початок розвитку якого припадає на 70-ті роки ХХ століття, визначено відсутність об’єктивної картини злочину. Її місце займають подорожі героїв таємними сторонами внутрішнього світу з метою пошуку власного «я». Жіночий детектив, зазнаючи відчутного впливу феміністичних і ґендерних теорій, набуває багатогранності на рівні форми й змісту. Цей процес в останнє десятиліття минулого століття сягає й українського соціокультурного простору, в якому жіноча проза, зокрема детективна, синтезує європейські здобутки й національні традиції, яскравим свідченням чого є творчість І. Роздобудько.

У підрозділі 1.2. «Творчість Дороті Сейерс у контексті розвитку англійського детективу» здійснено літературознавчий огляд еволюції англомовного детективу від класичного до постмодерного та з’ясовано місце письменниці в ньому.
Творчість Дороті Сейерс як представниці детективної прози, що сформувалася в 40-50-ті роки ХХ століття, визначено серединною ланкою між класичним і модерністським / постмодерністським варіантами жанру. Її попередницями названо Е. Гакслі, М. Лоундес, К. Уеллс, у творчості яких кристалізуються ознаки жанру. У своїх намаганнях модернізувати детектив шляхом уведення любовної сюжетної лінії, нівелювання прийому із «закритою кімнатою» Дороті Сейерс залишається в рамках його класичної форми, демонструючи у творах перемогу добра над злом. Письменниця дотримується принципів реалізму та достовірності, наслідуючи правила детективного жанру, введені Р. Ноксом і С. Ван Дайном. Заслуга письменниці полягає в тому, що вона привносить у детектив справжню літературну мову, вишукану й образну, а головного героя робить інтелігентом, продовживши розпочату А. Крісті роботу над стилістикою твору та системою образів.

У роботі акцентовано на діяльності Дороті Сейерс як критика й теоретика детективного жанру. У своїх передмовах до детективних антологій («Визначні оповідання про розслідування, містичність і жах» («Great Short Stories of Detection, Mystery and Horror», 1928, 1931, 1934)) і праці «Аристотель про детективну літературу» («Aristotle on Detective Fiction», 1946) вона виявила себе як аналітик літературного явища, домінування в якому традиційно належало сильній половині людства. Окреслюючи першоелементи сюжету детективного роману, Дороті Сейерс звертає увагу на важливість добре продуманого сюжету, який називає «душею» детективу, а стосунки з читачем пропонує будувати на засадах «чесної гри». Прикметно, що детективістка різко виступає проти любовної сюжетної лінії, при цьому сама ж порушує цю вимогу, розвиваючи тему любові в серії романів про лорда Пітера Уімзі. На думку Дороті Сейерс, яку викладено в праці «Уілкі Коллінз: критичне і біографічне дослідження (незавершене)» («Wilkie Collins: A Critical and Biographical Study (unfinished)», 1977), у будь-якому творі повинні співіснувати три начала: отець – творча ідея, яка є початком процесу творення; син – його образи, мова, стиль і розвиток дії, тобто матеріальне наповнення ідеї; дух – це ті почуття, які автор вкладає в твір, пишучи його, а читач переживає в процесі читання. Згадана триєдність, виявлена в детективних романах англійської письменниці, підносить так звану «розважальну» чи «масову» літературу до «серйозної» чи «елітарної».
Відкриття й здобутки Дороті Сейерс на шляху до становлення жіночого детективу були утверджені творчими напрацюваннями її наступниць, які використовували теоретичні рекомендації на практиці (зокрема, К. Аллінгем, Н. Марш). До прихильниць Дороті Сейерс належить також Ірен Роздобудько, яка творчо переосмислює настанови англійської авторки.
У підрозділі 1.3. «Жанрова своєрідність українського жіночого детективу» на основі критичних розвідок Г. Бітківської, Н. Герасименко, Я. Голобородька, А. Кокотюхи, М. Крупки, Л. Кукси, Ю. Соколовської, А. Таранової, Г. Улюри, С. Філоненко визначено чинники виникнення і становлення жіночого детективного роману в українському літературному просторі, виокремлено національно-специфічні характеристики українського жіночого детективу та місце творчого доробку в ньому Ірен Роздобудько.

На відміну від британського детективу, який позначений яскраво вираженою динамікою двохсотлітнього зростання як у кількісному, так і якісному відношеннях, в Україні цей жанр прокладав свій шлях із великими труднощами, зумовленими суспільно-політичними та соціокультурними чинниками. Кримінальна історія не відповідала ідеології соцреалізму, в якій унеможивлювалося визнання злочинності. Указані чинники зумовили своєрідність вітчизняного детективу загалом і жіночого зокрема.

Помітне пожвавлення в цьому жанрі, яке спостерігається наприкінці ХХ століття, означало, з одного боку, збільшення кількості авторів-чоловіків, з іншого – появу в ньому представниць жіночої статі. Жіночому детективу як порівняно новому явищу в українському письменстві довелося надолужувати «пропущений» період свого становлення. За короткий час цей жанр у нас здійснив стрибок від класичного до постмодерного, синтезувавши загальноєвропейську й національну традиції. Серед знакових імен Л. Демська, Д. Дідковська, Є. Кононенко, М. Мєднікова, Н. Очкур, І. Роздобудько, А. Сєрова, Н. Тисовська. Характерно, що жодна з них не є абсолютною детективісткою на кшталт А. Крісті, М. Аллінгем чи Н. Марш, практикуючи різножанрову прозу. Національно-специфічною рисою їхніх творів є порушення загальнолюдських проблем, які розглядаються на тлі української дійсності. У центрі детективів – типові герої, зображені у звичному середовищі. Заразом у текстах простежено такі новаторські тенденції, як наявність імпліцитної моралі, гра з класичними канонами детективного роману, сюжетна диспропорційність, поліфонійність.

Ірен Роздобудько творить у руслі постмодерного детективу, який відзначається авторською самобутністю. В основі художніх пошуків письменниці – ключові засади написання детективного роману, виведені жінками-класиками, зокрема А. Крісті та Д. Сейерс. У Дороті Сейерс її приваблюють описані три основні мотиви сюжету детективного роману, метод «чесної гри», концентрація дії навколо загадки. Поетика творів української авторки, в цілому вписуючись у національну парадигму, позначена поєднанням інтелектуалізму і психологізму з емотивністю і побутовістю, що забезпечує широку популярність її прози серед читацького загалу.
У другому розділі «Особливості організації художнього матеріалу в жіночому детективі Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько» твори письменниць розглядаються у площині жанроутворювальних компонентів, зокрема архітектоніки, хронотопу, мотивної парадигми.

У підрозділі 2.1. «Архітектоніка і композиція як жанроутворювальні виразники художньої цілісності детективних текстів британської й української письменниць» на підставі теоретичних напрацювань М. Бахтіна, І. Качуровського, Н. Тамарченка, П. Флоренського проаналізовано головні елементи архітектоніки художнього твору в детективних романах Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько: мандрівку, зустріч, упізнавання, розповіді.
Британська й українська детективістки змальовують реальні подорожі існуючими локаціями, прикладом чого є твори «Повернення в Оксфорд» Дороті Сейерс та «Пастка для жар-птиці» Ірен Роздобудько. Українська письменниця використовує ще й мандрівки внутрішнім світом шляхом уведення підсвідомих марень, снів, уявлень чи гіпнозу (який, до прикладу, переживає Віра на прийомі у психотерапевта), що надає її творам поліфонійності. Зустріч як елемент архітектоніки детективного тексту, зазвичай, не є випадковою: це або таємні переговори, або частина розслідування (зустрічі Пітера Уімзі з працівниками Скотленд-Ярду). В українських детективних романах в інтертекстуальному ключі зображено також зустрічі з героями інших творів. Встановлено, що в обох письменниць кульмінаційним моментом, а часто й ключем до розгадки, є упізнавання. Додаткові розповіді в Дороті Сейерс підштовхують героя до оперативно-розшукової діяльності (розповідь про справу Гарріет Вейн розпочала детективну епопею британської детективістки), а в Ірен Роздобудько, навпаки, – відводять увагу від детективної канви. Останнє надає романам української авторки розгалуженої структури, відмінної від класичної в Дороті Сейерс.

Доведено, що письменниці вносять певні авторські корективи в канони написання літературного твору детективного жанру, які стосуються сюжетно-композиційної побудови оповіді. У романах Дороті Сейерс хронікальний і концентричний види сюжету розвиваються автономно, тоді як в Ірен Роздобудько вони перебувають у постійній взаємодії. Якщо для творів британської письменниці характерним є хронологічний виклад подій, пов’язаний з лінією головного героя, то в української детективістки переважає концентрованість сюжету: причинно-наслідкові зв’язки залежать від конкретної події, навколо якої розгортається дія. Як в англійському, так і в українському жіночому детективі любовна лінія виконує характеротвірну функцію, допомагаючи читачеві сформувати в уяві образну «картину» персонажів. У детективній прозі Ірен Роздобудько любовний сюжет має ще й перипетійну функцію: «занурює» реципієнта в художню дійсність і створює умовну конкуренцію головній сюжетній лінії.

У підрозділі 2.2. «Художня модель часопростору в детективних романах Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько» акцентовано на хронотопі жіночого детективу як жанрового різновиду роману, наділеного специфічними ознаками.
Хронотоп художнього твору, за висновками науковців (М. Бахтін, Н. Копистянська, Д. Лихачов та ін.), – це тісний взаємозв’язок між його часовими та просторовими координатами, що визначають внутрішню й зовнішню організацію тексту. Часопростір охоплює різні рівні організації детективного роману, детермінуючи його жанр. Художній час у романах Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько належить до авантюрно-побутового. На відміну від твору «Ескорт у смерть» української письменниці, де причинно-наслідковий принцип розвитку подій порушено, у романі «Де буде труп?» Дороті Сейерс послідовність збережено, при цьому активно вводяться ахронії, зокрема ретроспекції та проспекції, які часто є ключем до розгадки таємниці персонажів. Художній час у британському й українському романах має три «осі»: календарну, подієву та перцептивну. Вони перетинаються, формуючи цілісне часове полотно творів. Просторову картину становлять закритий і відкритий художній простори, а також макрокосм і мікрокосм. Художній простір детективних романів «Ескорт у смерть» і «Де буде труп?» є відкритим, оскільки має різноманітні локації (це британські та українські міста й містечка, морські узбережжя й ферми, річки й ліси, зали судових засідань та офіси). Кожен суб’єкт детективної оповіді діє в межах певного хронотопу. Відповідно хронотопи головних героїв містять численні мікрохронотопи – дороги, спогадів, провінційного міста, дитинства, навчання тощо, спосіб організації яких відповідає авторській стратегії розкриття злочину.
У підрозділі 2.3. «Модифікації жанроутворювальних мотивів у прозі письменниць» на основі досліджень теорії жанру К. Гейлбрун, М. Кронгауз, Н. Смірнової та літературознавчої категорії мотиву О. Веселовського, Б. Гаспарова, Б. Путілова, І. Силантьєва, Б. Томашевського вивчено провідні мотиви жіночих детективів Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько.

Мотив у художньому творі є його рушійною силою тому, що додає динаміки сюжету, впливає на розвиток подій, зумовлює сюжетні колізії, а також виступає важливим чинником сюжетно-фабульного руху й визначає його жанрову організацію.

Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько активно використовують мотиви втечі, розслідування, пригод, жіночності, містичності, які належать до мотивів-мовлення та мотивів-дій. У роботі звернено увагу на особливості художньої експлікації у прозі письменниць мотивів розслідування й містичності як визначальних у жіночому детективі. Перший розвиває сюжет, адже він будується навколо процесу слідства. У детективах Дороті Сейерс він є домінантним. Натомість у романах Ірен Роздобудько переважає мотив містичності, який може стосуватися особи, місця, речі чи події. Завдяки йому наростає напруга, спад якої відчутний лише в кінці оповіді. Обидва мотиви виконують перипетійну функцію і є жанроутворювальними, оскільки формують канонічну таємницю (згідно з Е. По), а відтак сам хід її розкриття. 

У третьому розділі «Типологія образів-персонажів як суб’єктів детективного процесу у творах Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько» проаналізовано особливості моделювання головних і другорядних персонажів, які є учасниками детективного розслідування.

У підрозділі 3.1. «Образ жінки-детектива як домінантна ознака жіночого детективного роману» зазначено, що наявність образу жінки-детектива детермінує жанрову специфіку жіночого детективного роману. Займаючи центральне місце в системі персонажів, він надає творам концентрованості, забезпечує гармонійну взаємодію між усіма рівнями художнього тексту.

Створюючи образ жінки-детективістки, Дороті Сейерс розвиває модель, уведену А. Крісті в образі міс Марпл. Остання, на відміну від своїх попередниць, яким випала роль подруги, помічниці чи таємної пристрасті головного героя-детектива, працює без будь-якої допомоги, і завжди це виходить у неї професійніше, ніж у детективів-чоловіків. Образ жінки-детектива зазнає в англійської авторки відчутних змін у бік емансипації та внутрішньої незалежності.  

Незважаючи на те що Гарріет Вейн діє в тіні свого знайомого лорда Уімзі, вона наділена класичним набором характеристик: допитливістю, ексцентричністю й оригінальністю, які засвідчують емансипованість її натури. Імпульсивність героїні поєднується з прагматичністю та раціоналізмом, за допомогою яких їй вдається відстоювати суб’єктність суджень. Подібно до англійської авторки, Ірен Роздобудько творить образ автономної і самодостатньої жінки-детектива (Віра, Муся Гурчик), яка не бачить нічого дивного в своєму ремеслі, довіряє власній інтуїції та відчуттям, не відчуває насмішок навколишніх. На противагу жіночим образам у Дороті Сейерс, які є двійниками чоловічих, героїні в Ірен Роздобудько перебувають у центрі детективних оповідей.

Для характеристики образу жінки-детектива українська й англійська письменниці використовують засоби інтертекстуальності, а саме: алюзії, ремінісценції, епіграфи, які в англійському тексті належать здебільшого до соціальних і політичних, а в українському – літературних. Така специфіка корелює  як із особистими уподобаннями авторок, так і естетичними тенденціями відповідної доби. 
У підрозділі 3.2. «Функціональність другорядних персонажів у жіночому детективі» розглянуто художні особливості творення та функціонування другорядних персонажів жінками-детективістками, виокремлено їх перипетійну й характерологічну функції.
У романах Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько виявлено велику кількість другорядних персонажів. Це переважно сучасники письменниць, люди різних статей, професій і соціальних статусів: психіатри-початківці, офісні клерки, працівники «Ескорт-сервісу», модельєри, власники будинків, особисті помічники, слуги, працівники Скотленд-Ярду, ремісники різних галузей виробництва. Вони допомагають зрозуміти ситуацію, відчути атмосферу й дуже часто безпосередньо долучаються до розкриття злочину.

Другорядні персонажі в детективних романах Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько виконують тотожні функції – перипетійну й характерологічну, а відмінність полягає в їх втіленні та кількості. Очевидна перевага персонажів на сторінках романів Дороті Сейерс пов’язана передусім із обсягом і форматом її творів як серії детективних романів. У Дороті Сейерс доволі часто другорядними персонажами є підозрювані. Їхнє коло необмежене, оскільки авторка нівелює принцип «закритої кімнати» (зокрема, в романі «Де буде труп?»). Твори української письменниці, на відміну від англійської, не пов’язані наскрізними героями. Кожна нова книга – це інші постаті, оскільки акцент зроблено на розкритті внутрішнього світу протагоністів, тому другорядні персонажі в Ірен Роздобудько переважно розвивають додаткові сюжетні лінії, у більшості випадків – любовну. Прикладом є образ Лани з роману «Ескорт у смерть», яка спочатку виступає свідком, а пізніше стає об’єктом чоловічих зацікавлень слідчого Романа.
У підрозділі 3.3. «Образ чоловіка-детектива в художній інтерпретації Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько» визначено особливості індивідуально-авторської інтерпретації образів Пітера Уімзі й українських детективів.

У роботі доведено, що чоловіки-детективи в художній інтерпретації Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько постають цілісними образами. Вони наділені характеристиками, якими володіють сучасники письменниць або яких їм, навпаки, не вистачає. Вказано, що в британської авторки образ чоловіка-детектива позначений більшою функціональністю, ніж в української, де він є епізодичним. Пітер Уімзі є рушієм сюжетної дії, розділяючи здебільшого з жінкою-детективом головний хронотоп. В українських детективних творах образи чоловіків-детективів (Олексій Крапка, майор Чепурний) відходять на задній план, є допоміжним елементом як на сюжетному, так і на ідейно-смисловому рівні поряд з жінкою-детективом.

Обидві письменниці творять образи чоловіків, використовуючи різні засоби: авторські описи чи ремарки (Дороті Сейерс – більш розлого, Ірен Роздобудько – лаконічно); мову самих персонажів (аристократична англійська й колоритна сленгова українська говірка); характеристики інших героїв; психологічний аналіз; символічну образність (в обох випадках вода, яка має здатність поглинати, відбивати й пам’ятати); екскурс у минуле чоловіків-детективів (у Дороті Сейерс він значно триваліший, оскільки охоплює цілу серію романів). Британська письменниця зазвичай використовує епіграфи (висловлювання відомих людей), які є ефективним засобом імпліцитної характеристики героїв. Натомість Ірен Роздобудько схиляється до використання ліричних відступів, листів, прологів та епілогів.
У Висновках викладено результати дослідження. Порівняльно-типологічний аналіз творчості Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько дав змогу визначити загальні та індивідуально-авторські елементи українського та британського жіночого детективу, виокремити спільні й відмінні риси їхньої жанрової структури.

На підставі аналізу напрацювань в галузі компаративної генології окреслено межі понять «детективний роман» як інваріант художнього твору і «жіночий детективний роман» як його варіант.

До вихідних рис класичного детективу, які становлять інваріантну модель детективного жанру, належать такі: значний обсяг, канонічність, розслідування загадки в центрі сюжету, інтрига, комбінація неймовірного і правдоподібного, замкнутість і умовність хронотопу, особлива структура образу головного героя. В останні десятиліття минулого століття парадигма детективу ускладнюється постмодерними компонентами, серед яких виокремлено психологізм, емотивність, диспропорційність сюжетних ліній, поліфонійність.

У ході дослідження жіночого детективу виявлено, що як самостійний жанр він почав формуватися на зламі ХІХ і ХХ століть із виникненням феміністичних студій. У жіночій детективній прозі цього періоду встановлено зміщення акценту на сферу чуттєвого та її роль у сюжетних колізіях твору, а також на позалітературні чинники, зокрема середовище перебування й виховання письменниці, її зацікавлення та інтереси, знання й досвід. У дисертації виокремлено дві основні точки зору щодо витоків жіночого детективу. Згідно з першою, він є відгалуженням «чоловічого» (Р. Ейді, П. Крейг, М. Кадоган, Дж. Сімонс), другою – походить від готичного роману (Ф. Стерн, Е. Біркхед), серед засновників якого були жінки. У роботі засвідчено вірогідність обох тенденцій, встановлено залежність кожної передусім від підходу науковців до аналізу жанру: чи розглядається його ґенеза, чи та художня форма, що визріла у процесі його розвитку, отримавши назву «детективний». Послуговуємося обома версіями як такими, що доповнюють одна одну, водночас акцентовано на значущості готичного роману А. Редкліфф і М. Шеллі – письменниць, які започаткували такі складники, як таємницю, інтригу та несподівані повороти сюжету, що пізніше становили фабулу детективної історії.

Розквіт жіночого детективного роману в англомовному світі співвіднесено з активною боротьбою жінок за можливість кар’єрного росту в різноманітних сферах людської діяльності. На гребені руху за права жінок і зростала творчість Дороті Сейерс, діяльність якої як письменниці й критика стала віхою в історії розвитку детективного жанру. У дослідженні виокремлено характерні особливості стилю авторки, які засвідчують її новаторські пошуки: визначення трьох основних мотивів детективного сюжету, розробка авторської системи образів, використання вишуканої літературної мови, зображення сцен, пов’язаних з виявленням тіла й сцени вбивства.

На пострадянському просторі, зокрема в Україні, становлення жіночого детективу почалося наприкінці ХХ століття і триває досі. Визначено, що «запізнілий» розвиток жанру пов’язаний з особливостями суспільно-політичної атмосфери радянської дійсності. У так званій надкраїні, яка впевнено йшла до комунізму в ізоляції від країн Європи та Америки, злочинності не могло існувати, відповідно був відсутній матеріал для створення детективних романів, а тим паче жінками. Детективні твори, видані чоловіками, як правило, мали пропагандистський характер, описуючи міліціонерів, які оперативно розкривали надскладні злочини й затримували злочинців-рецидивістів.

У роботі окреслено такі конститутивні ознаки жіночого детективу, як належність автора, протагоніста (або його помічника) до жіночої статі; переплетення детективного сюжету з любовним; уведення засобів інтертекстуальності, емотивності та психологізму; обов’язкова наявність загадки, пов’язаної зі злочином, яка є джерелом детективного розслідування; умовність і розщепленість хронотопу; нівелювання принципу «закритої кімнати»; велика кількість підозрюваних; порушення морально-етичних проблем; синтез кількох літературних жанрів в одному творі.

Наведені характеристики, які становлять жанровий інваріант жіночого детективу, знаходять різне художнє втілення у творчості Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько. Однак саме на варіативному рівні простежуються авторські модифікації жанру, продиктовані культурно-історичними та індивідуально-авторськими чинниками, на чому власне сфокусовано увагу дослідження.

Детективна проза Ірен Роздобудько позначена поліфонійністю, характерними рисами якої є диспропорційність сюжетних ліній та жанрова генералізація: взаємопроникнення, інтеграція та диференціація. У гостросюжетних романах письменниці симбіотично співіснують авантюрний детектив, психологічна драма, трилер і елементи автобіографічного роману. «Подвійна гра в чотири руки» має чітко виражені елементи ретродетективу з достовірним описом обраної епохи й місця (Київ початку ХХ століття), використанням назв конкретних географічних об’єктів (річка Дніпро, по якій відбувається мандрівка на пароплаві), уведенням у ролі детектива працівника правоохоронних органів.

Спільними принципами організації українського і британського жіночого детективного романів визначено синтез фіктивного й реального (згідно з Е. По); далеко не новелістичний обсяг; активна експлуатація категорії містичності; таємничість, пов’язана зі злочином; інтрига, на якій акцентував У. Коллінз; психологізм; обов’язковий розвиток любовної сюжетної лінії; енергійна та ініціативна головна героїня.

У дисертації встановлено, що в детективних романах Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько наявні ключові компоненти архітектоніки жіночого детективу, а саме: мандрівка, зустрічі, упізнавання й розповіді. Мандрівки є реальними в обох письменниць, однак Ірен Роздобудько використовує ще й характерні для поетики постмодернізму подорожі у власну підсвідомість. Саме зустрічі допомагають детективу швидше впоратися із розслідуванням. Окрім того, у її творах присутні герої інших книг. Суто детективним елементом для української й англійської письменниць є впізнавання.
Вказано, що композиція жіночого детективу ускладнена феміністичним компонентом, який полягає в жіночому стилі письма та наявності специфічних образів головних героїв-жінок. Так, Муся Гурчик в українському детективі «Подвійна гра в чотири руки» і Гарріет Вейн – у британському «Повернення в Оксфорд» мають низку спільних ознак, зокрема наявність широкого світогляду, невичерпного запасу енергії, бажання довести справу до кінця. Проте українка прагне до автономії й самоствердження, а британці комфортно залишатися «за кулісами» слави Пітера Уімзі. Жіноче письмо найяскравіше проявляється у використанні вставних конструкцій, які мають дві основні функції: емотивну та деталізувальну. Емотивна функція характерна для українського детективу: Ірен Роздобудько словами юної леді виражає ставлення до навколишнього середовища, наділяючи її висловлювання багатим спектром емоцій. Натомість проза Дороті Сейерс написана в нейтральному стилі, авторка уникає відкритої демонстрації власних почуттів. Деталізувальна функція чітко проявляється в обох детективах і має додаткове когнітивне навантаження. Попри наявні відмінності, проза обох письменниць є яскравою ілюстрацією інтеграції жіночого письма в детективний жанр.

На сюжетно-композиційному рівні проаналізовано мотив як важливий жанротвірний елемент. Головними мотивами детективів Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько визначено мотиви втечі, розслідування, пригод, жіночності, містичності. Мотиви жіночності й пригод активно використовуються двома письменницями, що надає сюжетам їхніх творів динамічності. Мотив втечі в Дороті Сейерс означає швидше фізичну втечу, а Ірен Роздобудько – втечу від самого себе. Українська авторка вводить різноманітні містичні історії в сюжетну канву й робить тематику творів поліфонійною, натомість англійська письменниця використовує містику радше для акцентуації чи привернення уваги реципієнта (наприклад, спіритичний сеанс у романі «Смертельна отрута»). На основі мотиву розслідування письменниці формують стрижневий сюжет своїх романів.
У результаті аналізу образної системи творів виокремлено спільні для жіночого детективу образи-персонажі: яскраво виражений образ головного героя – людини, яка веде розслідування, і другорядні герої, які допомагають зрозуміти вчинки головного героя й розширюють сюжет.

У дослідженні виокремлено автобіографічні та національно-специфічні риси персонажів, на способі моделювання яких позначився як життєвий досвід авторок, так і особливості суспільно-політичного та культурно-історичного контексту. Так, у центрі творів Ірен Роздобудько – образи психіатрів-початківців, офісних клерків, працівників «Ескорт-сервісу», модельєрів тощо, у Дороті Сейерс – образи помічників, слуг, працівників Скотленд-Ярду, ремісників із різних сфер виробництва. Письменниці списують портретно-поведінкові характеристики своїх персонажів із сучасників.

Окреслені в дисертаційному дослідженні типологічні особливості детективних романів Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько відкривають простір для поглибленого вивчення доробку українських і британських детективісток ХХ-ХХІ століть у компаративному аспекті.
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Гуляк Т. М. Модифікації жіночого детективного роману у творчості Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько. – Рукопис.

Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата філологічних наук за спеціальністю 10.01.05 – порівняльне літературознавство. – ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника». – Івано-Франківськ, 2019.

Дисертація присвячена дослідженню типологічних ознак жіночого детективного роману в творчості Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько в контексті становлення та розвитку детективного жанру в британській та українській літературі. З’ясовано роль творчості письменниць у розвитку детективного жанру в їхніх країнах; окреслено типологічні особливості жанрової парадигми британських та українських жіночих детективів. Домінантною ознакою жіночого детективу визначено наявність феміністичного компоненту, який виражається в жіночому стилі письма й наявності образу жінки-детектива. До ключових рис поетики жанрового підвиду належать психологізм, емотивність, поліфонійність, наявність побутових сцен тощо. Проаналізовано особливості художньої репрезентації головних і  другорядних персонажів. Доведено, що Дороті Сейерс та Ірен Роздобудько поєднували у творчості використання класичних канонів детективного жанру з елементами модерної / постмодерної поетики.
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АННОТАЦИЯ

Гуляк Т. М. Модификации женского детективного романа в творчестве Дороти Сэйерс и Ирэн Роздобудько. Рукопись.
Диссертация на соискание ученой степени кандидата филологических наук по специальности 10.01.05 – сравнительное литературоведение. – ГВУЗ «Прикарпатский национальный университет имени Василя Стефаника». – Ивано-Франковск, 2019.
Диссертация посвящена исследованию типологических признаков модификаций женского детективного романа в прозе Дороти Сэйерс и Ирэн Роздобудько в контексте становления и развития детективного жанра в британской и украинской литературе. Выяснена роль творчества писательниц в развитии детективного жанра в их странах; очерчены типологические особенности жанровой парадигмы британских и украинских женских детективов. Доминантным признаком женского детектива определено присутствие женского компонента, который выражается в женском стиле письма и наличии образа женщины-детектива. К ключевым чертам поэтики жанрового подвида отнесены психологизм, эмотивность, полифоничность, наличие бытовых сцен и т.п. Проанализированы особенности художественной репрезентации главных и второстепенных персонажей. Доказано, что Дороти Сэйерс и Ирэн Роздобудько сочетали в творчестве использование классических канонов детективного жанра с элементами современной поэтики.
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SUMMARY

Huliak T. M. Modifications of the Female Detective Novel in the Works by Dorothy Sayers and Irene Rozdobudko. Manuscript.
The thesis for obtaining a scientific degree of the Candidate of Philological Sciences in Comparative Literature (specialty 10.01.05) at Vasyl Stefanyk Precarpathian National University, the national higher education institution, city of Ivano‑Frankivsk, 2019.

The thesis is devoted to the analysis of the detective novels by Dorothy Sayers and Irene Rozdobudko. It is carried out on the basis of the comparative and typological method that is indicated to be the main in the research. The analyzed works of the writers are considered to be vivid examples of the detective literature in its time and marked by the peculiarities of the social conditions and national literature tradition of each of the authors.
Since this scientific research lies in the field of the comparative genology, the boundaries of the concepts of «detective novel» as an invariant of an artistic work and «female detective novel» as its variant are outlined. The original features of the classical detective novel which constitute the invariant model of the detective genre include the following: significant amount of pages; canonicality; investigation of the riddle in the centre of the plot; intrigue; a combination of the incredible and the plausible; closure and conditionality of the chronotope; special structure of the image of the protagonist.

Studying a female detective it was discovered that it began to form as an independent genre at the turn of the 19th and 20th centuries with the emergence of feminist studies. In the female detective prose of this period there is a shift in the emphasis on the area of sensory and its role in the plot collisions of the work, as well as on non-literary factors, in particular, the environment and education of the writer, her interests, knowledge and experience.

It is determined that the flowering of the female detective novel in the English-speaking world coincides with the epoch of emancipation when women began to actively fight for the possibility of career growth in various spheres of the human activity. One of the brightest representatives of this movement was the Oxford graduator Dorothy Sayers, whose activities as a writer and literary critic became a milestone in the history of the genre.
The study identifies the characteristic features of the author’s style which consist in the development of the system of images, the usage of the exquisite literary language and the depiction of scenes with the body detection and actual killing, describing which the British detective writer was ahead of her time. In addition, the writer touching the problems of high and low genres in her critical works, combines elements of high and low styles in the artistic practice. According to the thought of Dorothy Sayers, set forth in the work «A Critical and Biographical Study (unfinished)», in any work there must co-exist three principles: the father is a creative idea which is the beginning of the process of creation; the son presents its images, language, style and development of action, that is the material content of the idea; the spirit is those feelings that the author invests in the work, writing it, and the reader experiences in the process of reading. The triuneism mentioned in the detective novels of the English writer raises the so-called «entertaining» or «mass» literature to «serious» or «elitist».

In the post-Soviet space, in particular in Ukraine, the process of the formation of the female detective novel began at the end of the 20th century and continues nowadays. It is outlined that the «late» development of the genre is connected with the peculiarities of the social and political atmosphere in the USSR. There was no crime in that supercountry which confidently moved to communism in an isolation from Europe and America, and there was no material for the writing of detective novels, and moreover, for women. Detective works written by men, as a rule, corresponded to the propaganda and described the police officers who promptly disclosed very complex crimes and detained criminals-recidivists.

It is determined that the female detective novel in most cases is a symbiosis of historical, retro, steep, psychological and detective novels. In the thesis the genre features of the Ukrainian female detective are described, due to cultural, historical and literary factors: its author is a woman; the protagonist or their assistant is also a woman; the detective storyline is not always the main one, because much attention is paid to a love history; the plot is always complicated by means of intertextuality, emotionality and psychology; in the centre of events there is a riddle related to a crime, but this is not always a murder; the motive of a crime is usually personal; the chronotope is conditional and very often split; the principle with a «closed room» is levelled, the number of suspects is not limited; there is a certain morality of the story; the synthesis of several literary genres in one composition according to the principle of polyphony.
The writers skillfully combine the incredible with the plausible which leads to the emergence of inter-genre forms. Thus, the detective novels of Irene Rozdobudko have got signs of a psychological and adventure novel, and Dorothy Sayers made her works close to historical novels. It indicates the processes of differentiation and diffusion taking place in the detective genology are the main features of modern and postmodern literature.

The outlined problems of typological coincidences and contradictions in the detective novels by Dorothy Sayers and Irene Rozdobudko are giving a start to the in-depth study of the work of the British and Ukrainian detectives of the XX-XXI centuries in the comparative aspect.

Key words: typology, genre, detective novel, invariant, variant, female detective novel, plot, composition, motive, mystery, image of the detective
